English variant of this text is located on the next page
(press Ctri+Alt+PageDown to jump to next page).

If you can't see russian letters below, click twice with the left mouse button on
the button:

Change

OTOT [OOKYMEHT rnpefHa3HadyeH pANns YCTAaHOBKM MaKpPOKOMaHAbI
nepesofa TepMMHOB C MOMOLWbIO cnoBapa busHec u [llpaBo Aons
Windows.

Mocne YCTaHOBKU MaKpPOKOMaHAbl Bbl cMoXeTe nepesoanNTb TEPMUHDI
NMPOCTbIM e 14KoM MbILLUW. ons TOro 4TObbI YCTaHOBUTb
MaKpPOKOMaHAYy, ABa>XObl LLEJIKHNTE NIeBON KHOMKOW MbILWW MO KHOMKE:

Onoailaeod

Mocne yCTaHOBKM MaKpOKOMaHAbl y Bac nossuTcs KHomka [@] Ha
CrtaHpapTHou (Standard) naHenn WHCTpyMeHTOB. Tenepb AOn4
nepesofa TepMMHA TMPOCTO BblAENNTE  HYXHOe CJIOBO WU
c/ioBOCOYETaHue N LWeNIKHUTE JIeBOM KHOMKOW MbIWK MO 3TOW KHOMKe.
Bbl TakXXe MoOXXeTe He BblesiATb TeKCT - Torga byneTr nepeBeneHo
C/I0BO, Ha KOTOPOM CTOUT yKa3aTe/lb.

Ona Bbi30Ba MaKpPOKOMaHAbl Tak)Xe YyCTaHaBAMBaeTCs KoOMbObuMHauumsa
knasuw ObicTporo pgoctyna Ctrl+\, ecam oHa He Oblna Ha3HadeHa
paHee [ONs BbIMNOJIHEHUSA OPYroM KoOMaHAbl, W B MeH Tools
nobasnsetca komaHpa MNMepeson (Translate).

ObpaTuTe BHMMaHME, YTO MNPU BbI30OBE MAKPOKOMaHAbl B CTaTyCHOWN
CTpokKe nosBnseTca coobuieHne - Hanpumep, “lpon3BOANTCSA BbI30B
cnosapsa busHec u MNMpaso”.

BHumaHne! Tpnm Bbixoge wn3 WinWord Bam Hapo noatBepauTb
coxpaHeHue nameHeHun B panne NORMAL.DOT.

Bo3MoO>XHbIe npobsieMbl Npu NnepeBoae PycCKUX TEPMUHOB.

Ecnn npu BbiI30BE MaKpoKOMaHAbl He Obl1 BblAeNeH hparMeHT TeKCTa,
TO AnfA nepesona bepeTca C/NOBO, HAa KOTOPOM YyCTaHOBJIEH yKa3aTe/lb.
Mpu 3ToM wucnonb3syetca QyHkuma WinWord, koTopas MoOXeT
HeKoppekTHO paboTaTb C pycckumu cnoBamu (Hanpumep, bBykBa “y”
paccMaTpmBaeTCA KaK pa3genutens). B 3ToM cnydae Bblgenute
WHTepecyrwmnin TepMuUH “Bpy4Hyto”.

IdonosHuTesIbHble CBeneHUs.

Makpoc ona nepesofa Ha3sbiBaeTcsa “Translate” u ycTaHaBnMBaeTCs B
obwmnm wabnoH (NORMAL.DOT). Bbl Mo)eTe Ha3Ha4YnTb KOMOMHaUWMIO
Knasuw 6bICTpOro AoCcTyna As5 Bbi30Ba Makpoca 4Yepe3 MeH CepBuc /



Hactponka / KnaBuaTtypa/ Makpo (Tools/ Customize/ Keyboard /
Macros).



This document is dedicated to installation of macros for term translation using
Business and Law For Windows dictionary.

After macro installation you’ll be able to translate terms with simple mouse click.
To install macro, click twice with the left mouse button on the button:

Install

After macro installation button will appear in the standard toolbar. From now
on to translate a term you just outline the desired word or expression and click the
button with the left mouse button. You can also skip text outlining - in this case the
word upon which marker is placed will be translated.

For calling macro also Ctrl+\ hot keys combination is set, in case it was not
intended earlier for another command execution.

Note that during macro call messages appear in the status line - for instanse,
“Business and Law dictionary call is being executed”.

Attention! When exiting WinWord you’ll have to confirm changes’ saving to a
NORMAL.DOT file.

Possible problems with russian terms translating.
If macro is called when no text fragment was outlined, the word upon which
marker is currently placed is translated. When so, a WinWord function is used,

which may work incorrectly with russian words (e.g. “4” letter is treated like a
separator. In this case, outline the desired term “by hand”.

Additional information.

The translating macro is called “Translate” and is installed to the common
template (NORMAL.DOT). You can set a hot keys combination for calling macro
using Tools / Customize / Keyboard / Macros menu.



